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诗王情史（二） 

  1796年以来，英国一些莎学专家和历史学家又开列出了一长串“莎翁情人”的名单，包括女王伊

丽莎白一世、南安普顿伯爵（莎氏恩主）的妻子伊丽莎白·弗农、彭布罗克伯爵（第三）的情人佩内

洛普·里奇、女王身边的美女玛丽·菲顿、意大利籍的女王宫廷乐师巴普蒂斯塔·巴萨诺的女儿伊米

莉亚·兰尼尔等。 

   

  德国一位研究英国文学的教授曾写文章指出，英国已故王妃戴安娜很可能是威廉·莎士比亚的直

系后裔。因为戴安娜的直系先祖威廉·斯潘塞勋爵于1617年娶了伊丽莎白·弗农与莎士比亚的私生

女——佩内洛普·弗农·赖奥思利为妻。事实上，我们很难找到有说服力的证据，当然，我们也不能

说绝对没有这种可能。1607年8月8日伦敦圣克莱门特丹人教堂埋葬记录中有这样一条：“简·莎士比

亚，威廉之女，1607年8月8日”。这些都是值得进一步研究论证的史料。 

    

  1599年，南安普顿伯爵到爱尔兰参加镇压当地义军的作战。伊丽莎白·弗农给丈夫写了不少信。

其中一封说：“我告诉你一件有趣的事情，我收到一封来自伦敦的信，说那位约翰·福斯塔夫爵士和

某个贵妇人又在制造桃色新闻。他俩最近生了一个男孩。这是一个秘密。”第一部《莎士比亚百科全

书》（1966）主编坎贝尔认为：“根据传统说法，所谓约翰·福斯塔夫是暗指莎士比亚”。 

    

  以上几位都是当时英宫廷内外著名的金发、碧眼、白肤的大美人，与“黑肤女郎”如何对得上号

呢？英国莎学界有些人解释如下：莎氏为了自身的安全，需要掩盖真相，有意颠倒“黑白”，诗中藏

娇。在第（131）首十四行诗中，莎翁对他的情人说：“你一点也不黑，除了你的人品”。 

    

  这几位女士中某一位或某几位先后与莎氏发生恋情都是可能的。如果真有其事，她们带给莎士比

亚的只是痛苦、不幸和伤害。 

    

  美国当代莎学权威、国际莎协副主席塞缪尔·舍恩鲍姆在他新版《莎士比亚传记集》中，向读者

介绍了另一位女子同莎氏的恋情。她对莎氏真诚、热烈而持久的爱情给莎氏晚年带来了快乐和幸福。

她的名字叫詹妮特·弗洛里奥（Jennet Florio）。她的祖父米凯兰杰洛·弗洛里奥（Michelangelo 

Florio，活动在16世纪中期）原是意大利籍犹太人，为逃避宗教迫害，到英国定居，曾任英王亨利七

世的曾孙女格雷郡主的拉丁文教师。郡主被杀后，他为美丽动人、才华出众的郡主写过一本传记，深

受读者欢迎。过去英国曾有过流言：“莎剧是由米凯兰杰洛·弗洛里奥用意大利文写成，由他儿子译

成英文。”这当然是无中生有的谎言。他的儿子约翰·弗洛里奥毕业于牛津大学，曾担任过南安普顿

伯爵和安妮王后的意大利文教师。据说，莎士比亚的意大利文也是由他教会的。他是《蒙田散文集》

的英译者，还译了拉穆西奥的《航海和发现》，著有《弗洛里奥的第一批成果》（1578）、《弗洛里

奥的第二批成果》（1591）、谚语集《娱乐园》（1591）、《语词世界》（1598）等。据说，莎氏为

《弗洛里奥的第二批成果》题写了一首十四行诗，高度赞扬了弗洛里奥的人品和作品。英国研究莎士

比亚十四行诗的专家罗伯特·吉鲁（Robert Giroux）和威廉·明托（William Minto）认为此诗是莎

氏创作的第一首十四行诗。弗洛里奥的著、译作品中的故事、精彩言论都是莎氏创作剧本的情节、台



词的素材之一；他们之间也产生了友谊，成了朋友。约翰·弗洛里奥的妻子是当时英国著名诗人、剧

作家塞缪尔·丹尼尔（Samuel Daniel，1562-1619，他创作的悲剧《克莉奥佩特拉的悲剧》和长诗

《内战》也是莎剧的素材之一）的妹妹。他们的女儿就是才貌双全的詹妮特·弗洛里奥。 

 

文章来源:中国社科院外文所(郑土生) 

网站导航 | 意见反馈 | 投稿指南 | 联系我们 | 招聘英才 | 最新招聘启事 

版权所有：中国社会科学研究院外国文学研究所 

联系地址：北京建国门内大街5号中国社会科学院外国文学研究所数字信息室 邮编：100732 


